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Unto the woman he said, | will greatly multiply thy sorrow and thy conception; in sorrow thou shalt bring forth
children; and thy desire [shall be] to thy husband, and he shall rule over thee.
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And unto Adam he said, Because thou hast hearkened unto the voice of thy wife, and hast eaten of the tree, of
which | commanded thee, saying, Thou shalt not eat of it: cursed [is] the ground for thy sake; in sorrow shalt thou

eat [of] it all the days of thy life;
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01_GEN_03:17 And unto Adam he said, Becau8+f&ith33AéaiBhed unto the voice of thy wife, and hast eaten
of thetree, of which I commanded thee, saying, Thou shalt not eat of it: cursed [is] the ground for thy sake; in
sorrow shalt thou eat [of] it all the days of thy life;
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And he said, My son shall not go down with you; for his brother is dead, and he isleft aone: if mischief befall
him by the way in the which ye go, then shall ye bring down my gray hairs with sorrow to the grave.
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alone: if mischief befall him by the way in the which ye go, then shall ye bring down my gray hairs with sorrow to
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And if ye take this also from me, and mischief befall him, ye shall bring down my gray hairs with sorrow to the
grave.
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01 GEN_44:29 And if ye take thisalso f 45 ROMS-4Adi&Mief befall him, ye shall bring down my gray
hairs with sorrow to the grave.
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It shall come to pass, when he seeth that the lad [is] not [with ug], that he will die: and thy servants shall bring
down the gray hairs of thy servant our father with sorrow to the grave.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_44/01_GEN_44_31/01_GEN_44_31.jpg

It shall come to pass, when he seeth that the lad [is] not [with ug], that he will die: and thy servants shall bring
down the gray hairs of thy servant our father with sorrow to the grave.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_44/01_GEN_44_31/01_GEN_44_31.mp3

01 GEN 44 31 01_GEN_44_31 (4).html

It shall come to pass, when he seeth that the lad [is] not [with ug], that he will die: and thy servants shall bring
down the gray hairs of thy servant our father with sorrow to the grave.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_44/01_GEN_44_31/01_GEN_44_31.mp4

PDF Photo 01 GEN 44 31 01_GEN_44_31 (5)-htmi

It shall come to pass, when he seeth that the lad [is] not [with ug], that he will die: and thy servants shall bring
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It shall come to pass, when he seeth that the lad [is] not [with ug], that he will die: and thy servants shall bring
down the gray hairs of thy servant our father with sorrow to the grave.
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01_GEN_44:31 It shall come to pass, when he et Hh4thedBUTY not [with us], that he will die: and thy
servants shall bring down the gray hairs of thy servant our father with sorrow to the grave.



Photo JPG 02 EXO 15 14 02_EXO_15_14 (2).html

The people shall hear, [and] be afraid: sorrow shall take hold on the inhabitants of Palestina.
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The people shall hear, [and] be afraid: sorrow shall take hold on the inhabitants of Palestina.
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The people shall hear, [and] be afraid: sorrow shall take hold on the inhabitants of Palestina.
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02_EXO_15:14 The people shall hear, [and] be #r&tiCsdrrel? $48! take hold on the inhabitants of Palestina.
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| also will do thisunto you; | will even appoint over you terror, consumption, and the burning ague, that shall
consume the eyes, and cause sorrow of heart: and ye shall sow your seed in vain, for your enemies shall eat it.
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| also will do thisunto you; | will even appoint over you terror, consumption, and the burning ague, that shall
consume the eyes, and cause sorrow of heart: and ye shall sow your seed in vain, for your enemies shall eat it.
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consume the eyes, and cause sorrow of heart: and ye shall sow your seed in vain, for your enemies shall eat it.
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03 _LEV_26:16 | also will do this unto you; | wi¥PevEY-afpetfit§0kr you terror, consumption, and the burning
ague, that shall consume the eyes, and cause sorrow of heart: and ye shall sow your seed in vain, for your enemies
shall eat it.
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And among these nations shalt thou find no ease, neither shall the sole of thy foot have rest: but the LORD shall
give thee there atrembling heart, and failing of eyes, and sorrow of mind:
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And among these nations shalt thou find no ease, neither shall the sole of thy foot have rest: but the LORD shall
give thee there atrembling heart, and failing of eyes, and sorrow of mind:
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05 _DEU_28:65 And among these nations shalt fRef? iHe3fe @28 Mheither shall the sole of thy foot have rest: but
the LORD shall give thee there atrembling heart, and failing of eyes, and sorrow of mind:
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And Jabez was more honourabl e than his brethren: and his mother called his name Jabez, saying, Because | bare
him with sorrow.
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And Jabez was more honourabl e than his brethren: and his mother called his name Jabez, saying, Because | bare
him with sorrow.


http://www.ebibleverses.com/13_1CH/13_1CH_04/13_1CH_04_09/right.html

13 1CH_04:09 And Jabez was more honourabl é3haf i Br8hR¥ and his mother called his name Jabez, saying,
Because | bare him with sorrow.
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Wherefore the king said unto me, Why [is] thy countenance sad, seeing thou [art] not sick? this[is] nothing [else]
but sorrow of heart. Then | was very sore afraid,


http://www.ebibleverses.com/16_NEH/16_NEH_02/16_NEH_02_02/16_NEH_02_02.jpg

Audio Play 16 NEH 02 02 16_NEH_02_02 (3).html

Wherefore the king said unto me, Why [is] thy countenance sad, seeing thou [art] not sick? this[is] nothing [else]
but sorrow of heart. Then | was very sore afraid,


http://www.ebibleverses.com/16_NEH/16_NEH_02/16_NEH_02_02/16_NEH_02_02.mp3

16 NEH 02 02 16_NEH_02_02 (4).html

Wherefore the king said unto me, Why [is] thy countenance sad, seeing thou [art] not sick? this[is] nothing [else]
but sorrow of heart. Then | was very sore afraid,


http://www.ebibleverses.com/16_NEH/16_NEH_02/16_NEH_02_02/16_NEH_02_02.mp4

PDF Photo 16 NEH 02 02 16_NEH_02_02 (5).html

Wherefore the king said unto me, Why [is] thy countenance sad, seeing thou [art] not sick? this[is] nothing [else]
but sorrow of heart. Then | was very sore afraid,


http://www.ebibleverses.com/16_NEH/16_NEH_02/16_NEH_02_02/16_NEH_02_02.pdf

Verse Studies16 NEH 02 02 16_NEH_02_02 (6).htm

Wherefore the king said unto me, Why [is] thy countenance sad, seeing thou [art] not sick? this[is] nothing [else]
but sorrow of heart. Then | was very sore afraid,


http://www.ebibleverses.com/16_NEH/16_NEH_02/16_NEH_02_02/right.html

Verse Studies16 NEH 02 02 16_NEH_02_02 (7).htm

Wherefore the king said unto me, Why [is] thy countenance sad, seeing thou [art] not sick? this[is] nothing [else]
but sorrow of heart. Then | was very sore afraid,
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16_NEH_02:02 Wherefore the king said unto me-\WNRY1P4-4/Eintenance sad, seeing thou [art] not sick? this
[is] nothing [else] but sorrow of heart. Then | was very sore afraid,
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Asthe days wherein the Jews rested from their enemies, and the month which was turned unto them from sorrow
to joy, and from mourning into a good day: that they should make them days of feasting and joy, and of sending

portions one to another, and gifts to the poor.
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to joy, and from mourning into a good day: that they should make them days of feasting and joy, and of sending
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Asthe days wherein the Jews rested from their enemies, and the month which was turned unto them from sorrow
to joy, and from mourning into a good day: that they should make them days of feasting and joy, and of sending
portions one to another, and gifts to the poor.
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17 EST_09:22 Asthe days wherein the Jews reltedFF or2héd- @Tmies, and the month which was turned unto
them from sorrow to joy, and from mourning into agood day: that they should make them days of feasting and
joy, and of sending portions one to another, and gifts to the poor.
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Because it shut not up the doors of my [mother's] womb, nor hid sorrow from mine eyes.
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Because it shut not up the doors of my [mother's] womb, nor hid sorrow from mine eyes.
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Mine eye also is dim by reason of sorrow, and all my members [are] as a shadow.
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Mine eye also is dim by reason of sorrow, and all my members [are] as a shadow.
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In his neck remaineth strength, and sorrow is turned into joy before him.


http://www.ebibleverses.com/18_JOB/18_JOB_41/18_JOB_41_22/18_JOB_41_22.jpg

Audio Play 18 JOB 41 22 18_JOB_41_22 (3)-html

In his neck remaineth strength, and sorrow is turned into joy before him.


http://www.ebibleverses.com/18_JOB/18_JOB_41/18_JOB_41_22/18_JOB_41_22.mp3

18 JOB 41 22 18_JOB_41_22 (4).html

In his neck remaineth strength, and sorrow is turned into joy before him.


http://www.ebibleverses.com/18_JOB/18_JOB_41/18_JOB_41_22/18_JOB_41_22.mp4

PDF Photo 18 JOB 41 22 18_JOB_41_22 (5).html

In his neck remaineth strength, and sorrow is turned into joy before him.


http://www.ebibleverses.com/18_JOB/18_JOB_41/18_JOB_41_22/18_JOB_41_22.pdf

Verse Studies18 JOB 41 22 18_JOB_41_22 (6).html

In his neck remaineth strength, and sorrow is turned into joy before him.


http://www.ebibleverses.com/18_JOB/18_JOB_41/18_JOB_41_22/right.html

Verse Studies18 JOB 41 22 18_JOB_41_22 (7).html

In his neck remaineth strength, and sorrow is turned into joy before him.


http://www.ebibleverses.com/18_JOB/18_JOB_41/18_JOB_41_22/right.html

18 JOB_41:22 In his neck remaineth strength, ait-d0f el i$&MHed into joy before him.



19 PSA_13:02 How long shall | take COUﬂSQFﬂ%W‘SB&E«ﬁ%‘%T%NOW in my heart daily? how long shall mine
enemy be exalted over me?



19 PSA_13:02 How long shall | take COUﬂSQFﬂ%W‘SB&E«ﬁ%‘ﬁbP%NOW in my heart daily? how long shall mine
enemy be exalted over me?



19 PSA_13:02 How long shall | take COUﬂSQFﬂ%W‘SB&E«ﬁ%‘ﬁbP%NOW in my heart daily? how long shall mine
enemy be exalted over me?



19 PSA_13:02 How long shall | take COUﬂSQFﬂ%W‘SB&E«ﬁ%‘%T%NOW in my heart daily? how long shall mine
enemy be exalted over me?



19 PSA_13:02 How long shall | take COUﬂSQFﬂ%W‘SB&E«ﬁ%‘%T%NOW in my heart daily? how long shall mine
enemy be exalted over me?



19 PSA_13:02 How long shall | take counsellﬂq'ﬁ%/ASBﬁF%ﬁ%mbﬁ‘%rrow in my heart daily? how long shall mine
enemy be exalted over me?



19 PSA_13:02 How long shall | take counsel itPARP& L P a3y ™ orrow in my heart daily? how long shall mine
enemy be exalted over me?



19 PSA_38:17 For | [am] ready to halt, and -85e{PRPtoftidliEly before me.



19 PSA_38:17 For | [am] ready to halt, and -85e{PRPtortidliEly before me.



19 PSA_38:17 For | [am] ready to halt, and -85e{PRPLoitiiliEly before me.



19 PSA_38:17 For | [am] ready to halt, and -85e{PRPtoftidliEly before me.



19 PSA_38:17 For | [am] ready to halt, and -85e{PR<P Loty before me.



19 PSA_38:17 For | [am] ready to halt, and -85e{PRPtortidliEly before me.



19 PSA_38:17 For | [am] ready to halt, and my sSrmwdFEL-LbAfHTNly before me.



19 PSA_39:02 | was dumb with silence, | held-my Deded-Pazd) fitBth good; and my sorrow was stirred.



19 PSA_39:02 | was dumb with silence, | held-fy Dedee-Pazd) fitBth good; and my sorrow was stirred.



19 PSA_39:02 | was dumb with silence, | held-my Deded-Pazd) fitBth good; and my sorrow was stirred.



19 PSA_39:02 | was dumb with silence, | held-my Deded-Paz) ftBth good; and my sorrow was stirred.



19 PSA_39:02 | was dumb with silence, | held-my Deded-Paz) ftBth good; and my sorrow was stirred.



19 PSA_39:02 | was dumb with silence, | held-fy Deded-Pazd) ftBth good; and my sorrow was stirred.



19 PSA_39:02 | was dumb with silence, | held-Fy pEa®8 3R ¥bm good; and my sorrow was stirred.



19 PSA_55:10 Day and night they go about ftuhor tieQ R et mischief also and sorrow [are] in the midst
of it.



19 PSA_55:10 Day and night they go about ftuhor tie R i3t mischief also and sorrow [are] in the midst
of it.



19 PSA_55:10 Day and night they go about ftuhor tie R et mischief also and sorrow [are] in the midst
of it.



19 PSA_55:10 Day and night they go about ftuhor tiEA R iRt mischief also and sorrow [are] in the midst
of it.



19 PSA_55:10 Day and night they go about ftuhor tie R i3t mischief also and sorrow [are] in the midst
of it.



19 PSA_55:10 Day and night they go about ftuhor tie R tHerd8f mischief also and sorrow [are] in the midst
of it.



19 PSA_55:10 Day and night they go about it tpdrmthe raHE hBHRY: mischief also and sorrow [are] in the midst
of it.



19 PSA_90:10 The days of our years [are] thtéeBcfteSAEhF & Mand if by reason of strength [they be]
fourscore years, yet [is] their strength labour and sorrow; for it is soon cut off, and we fly away.



19 PSA_90:10 The days of our years [are] thtéeBcfteSASEhF i Mand if by reason of strength [they be]
fourscore years, yet [is] their strength labour and sorrow; for it is soon cut off, and we fly away.



19 PSA_90:10 The days of our years [are] thtéeBcfteSArEhit i Mand if by reason of strength [they be]
fourscore years, yet [is] their strength labour and sorrow; for it is soon cut off, and we fly away.



19 PSA_90:10 The days of our years [are] thteBcfteSASEhPtMand if by reason of strength [they be]
fourscore years, yet [is] their strength labour and sorrow; for it is soon cut off, and we fly away.



19 PSA_90:10 The days of our years [are] thteeBcfteSAEhFtaMand if by reason of strength [they be]
fourscore years, yet [is] their strength labour and sorrow; for it is soon cut off, and we fly away.



19 PSA_90:10 The days of our years [are] thteBcfteSASrEh ¥ Mand if by reason of strength [they be]
fourscore years, yet [is] their strength labour and sorrow; for it is soon cut off, and we fly away.



19 PSA_90:10 The days of our years [are] thrédsorey3Ps 34 KR! and if by reason of strength [they be]
fourscore years, yet [is] their strength labour and sorrow; for it is soon cut off, and we fly away.



19 PSA_107:39 Again, they are minished antPofoeyrt 164 Rrs0 i dppression, affliction, and sorrow.



19 PSA_107:39 Again, they are minished antPofoeyrt 164 BRreb i dppression, affliction, and sorrow.



19 PSA_107:39 Again, they are minished antPofoeyrt 164 BRrE0 g ¥ppression, affliction, and sorrow.



19 PSA_107:39 Again, they are minished antPofoeyrt 164 R0 ¥ppression, affliction, and sorrow.



19 PSA_107:39 Again, they are minished antPofoeyrt 164 RS0 dppression, affliction, and sorrow.



19 PSA_107:39 Again, they are minished antPofoeyrt 164 BRrdo i ¥ppression, affliction, and sorrow.



19 PSA_107:39 Again, they are minished and btetfifFOk-B08R oppression, affliction, and sorrow.



19 PSA_116:03 The sorrows of death compasedPAe1dRd 2 {5 R hell gat hold upon me: | found trouble and
SOrrow.



19 PSA_116:03 The sorrows of death compasedPhe 1R th2 58 R hell gat hold upon me: | found trouble and
SOrrow.



19 PSA_116:03 The sorrows of death compakedPAedRd th2 {5 RE¥f hell gat hold upon me: | found trouble and
SOrrow.



19 PSA_116:03 The sorrows of death compakedPAedRd th2 (3R hell gat hold upon me: | found trouble and
SOrrow.



19 PSA_116:03 The sorrows of death compakedPhe R th2 {53 Rt hell gat hold upon me: | found trouble and
SOrrow.



19 PSA_116:03 The sorrows of death compasedPAedfd 2 iR hell gat hold upon me: | found trouble and
SOrrow.



19 PSA_116:03 The sorrows of death compas$s ifé-ahtP+I8P&HE of hell gat hold upon me: | found trouble and
SOrrow.



Photo JPG 20 PRO 10 10 20_PRO_10_10 (2).html

He that winketh with the eye causeth sorrow: but a prating fool shall fall.
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The blessing of the LORD, it maketh rich, and he addeth no sorrow with it.
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A merry heart maketh a cheerful countenance: but by sorrow of the heart the spirit is broken.
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A merry heart maketh a cheerful countenance: but by sorrow of the heart the spirit is broken.
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Who hath woe? who hath sorrow? who hath contentions? who hath babbling? who hath wounds without cause?
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For in much wisdom [is] much grief: and he that increaseth knowledge increaseth sorrow.
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All his days also he eateth in darkness, and [he hath] much sorrow and wrath with his sickness.
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All his days also he eateth in darkness, and [he hath] much sorrow and wrath with his sickness.
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Sorrow [is] better than laughter: for by the sadness of the countenance the heart is made better.
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Sorrow [is] better than laughter: for by the sadness of the countenance the heart is made better.


http://www.ebibleverses.com/21_ECC/21_ECC_07/21_ECC_07_03/21_ECC_07_03.mp3

21 ECC 07 03 21 ECC_07_03 (4).html

Sorrow [is] better than laughter: for by the sadness of the countenance the heart is made better.
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Sorrow [is] better than laughter: for by the sadness of the countenance the heart is made better.
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Sorrow [is] better than laughter: for by the sadness of the countenance the heart is made better.
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Therefore remove sorrow from thy heart, and put away evil from thy flesh: for childhood and youth [are] vanity.
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Therefore remove sorrow from thy heart, and put away evil from thy flesh: for childhood and youth [are] vanity.
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Therefore remove sorrow from thy heart, and put away evil from thy flesh: for childhood and youth [are] vanity.
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Therefore remove sorrow from thy heart, and put away evil from thy flesh: for childhood and youth [are] vanity.
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Therefore remove sorrow from thy heart, and put away evil from thy flesh: for childhood and youth [are] vanity.
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Therefore remove sorrow from thy heart, and put away evil from thy flesh: for childhood and youth [are] vanity.
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And in that day they shall roar against them like the roaring of the sea: and if [one] look unto the land, behold
darkness [and] sorrow, and the light is darkened in the heavens thereof.
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And in that day they shall roar against them like the roaring of the sea: and if [one] look unto the land, behold
darkness [and] sorrow, and the light is darkened in the heavens thereof.
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And in that day they shall roar against them like the roaring of the sea: and if [one] look unto the land, behold
darkness [and] sorrow, and the light is darkened in the heavens thereof.
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And in that day they shall roar against them like the roaring of the sea: and if [one] look unto the land, behold
darkness [and] sorrow, and the light is darkened in the heavens thereof.
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23 ISA_05:30 And in that day they shall roar againthEm A%EYAE roaring of the sea: and if [one] look unto the
land, behold darkness [and] sorrow, and the light is darkened in the heavens thereof.
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And it shall come to passin the day that the LORD shall give thee rest from thy sorrow, and from thy fear, and
from the hard bondage wherein thou wast made to serve.
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And it shall come to passin the day that the LORD shall give thee rest from thy sorrow, and from thy fear, and
from the hard bondage wherein thou wast made to serve.
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And it shall come to passin the day that the LORD shall give thee rest from thy sorrow, and from thy fear, and
from the hard bondage wherein thou wast made to serve.
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And it shall come to passin the day that the LORD shall give thee rest from thy sorrow, and from thy fear, and
from the hard bondage wherein thou wast made to serve.
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And it shall come to passin the day that the LORD shall give thee rest from thy sorrow, and from thy fear, and
from the hard bondage wherein thou wast made to serve.
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And it shall come to passin the day that the LORD shall give thee rest from thy sorrow, and from thy fear, and
from the hard bondage wherein thou wast made to serve.
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23 ISA_14:03 And it shall cometo pass in the da-tRa- e LBEB shall give thee rest from thy sorrow, and from
thy fear, and from the hard bondage wherein thou wast made to serve.
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In the day shalt thou make thy plant to grow, and in the morning shalt thou make thy seed to flourish: [but] the
harvest [shall be] aheap in the day of grief and of desperate sorrow.
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harvest [shall be] aheap in the day of grief and of desperate sorrow.
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In the day shalt thou make thy plant to grow, and in the morning shalt thou make thy seed to flourish: [but] the
harvest [shall be] aheap in the day of grief and of desperate sorrow.
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In the day shalt thou make thy plant to grow, and in the morning shalt thou make thy seed to flourish: [but] the
harvest [shall be] aheap in the day of grief and of desperate sorrow.
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In the day shalt thou make thy plant to grow, and in the morning shalt thou make thy seed to flourish: [but] the
harvest [shall be] aheap in the day of grief and of desperate sorrow.
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23 ISA_17:11In the day shalt thou make thy pl &t trbl-1aiiTh the morning shalt thou make thy seed to
flourish: [but] the harvest [shall be] a heap in the day of grief and of desperate sorrow.
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Yet | will distress Ariel, and there shall be heaviness and sorrow: and it shall be unto me as Ariel.
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Yet | will distress Ariel, and there shall be heaviness and sorrow: and it shall be unto me as Ariel.
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Yet | will distress Ariel, and there shall be heaviness and sorrow: and it shall be unto me as Ariel.
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Yet | will distress Ariel, and there shall be heaviness and sorrow: and it shall be unto me as Ariel.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_29/23_ISA_29_02/23_ISA_29_02.pdf

Verse Studies23 ISA 29 02 23_ISA_29_02 (6).html

Yet | will distress Ariel, and there shall be heaviness and sorrow: and it shall be unto me as Ariel.
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Yet | will distress Ariel, and there shall be heaviness and sorrow: and it shall be unto me as Ariel.
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23 ISA_29:02 Yet | will distress Ariel, and ther83H3f &hE2/1HBs and sorrow: and it shall be unto me as Ariel.
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And the ransomed of the LORD shall return, and come to Zion with songs and everlasting joy upon their heads:
they shall obtain joy and gladness, and sorrow and sighing shall flee away.
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And the ransomed of the LORD shall return, and come to Zion with songs and everlasting joy upon their heads:
they shall obtain joy and gladness, and sorrow and sighing shall flee away.
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And the ransomed of the LORD shall return, and come to Zion with songs and everlasting joy upon their heads:
they shall obtain joy and gladness, and sorrow and sighing shall flee away.
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And the ransomed of the LORD shall return, and come to Zion with songs and everlasting joy upon their heads:
they shall obtain joy and gladness, and sorrow and sighing shall flee away.
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And the ransomed of the LORD shall return, and come to Zion with songs and everlasting joy upon their heads:
they shall obtain joy and gladness, and sorrow and sighing shall flee away.
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And the ransomed of the LORD shall return, and come to Zion with songs and everlasting joy upon their heads:
they shall obtain joy and gladness, and sorrow and sighing shall flee away.
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23 ISA_35:10 And the ransomed of the LORD &alSfetdm 18 i Ebme to Zion with songs and everlasting joy
upon their heads:. they shall obtain joy and gladness, and sorrow and sighing shall flee away.
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Behold, all ye that kindle afire, that compass [yourselves] about with sparks: walk in the light of your fire, and in
the sparks [that] ye have kindled. This shall ye have of mine hand; ye shall lie down in sorrow.
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Behold, all ye that kindle afire, that compass [yourselves] about with sparks: walk in the light of your fire, and in
the sparks [that] ye have kindled. This shall ye have of mine hand; ye shall lie down in sorrow.
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Behold, all ye that kindle afire, that compass [yourselves] about with sparks: walk in the light of your fire, and in
the sparks [that] ye have kindled. This shall ye have of mine hand; ye shall lie down in sorrow.
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Behold, all ye that kindle afire, that compass [yourselves] about with sparks: walk in the light of your fire, and in
the sparks [that] ye have kindled. This shall ye have of mine hand; ye shall lie down in sorrow.
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Behold, all ye that kindle afire, that compass [yourselves] about with sparks: walk in the light of your fire, and in
the sparks [that] ye have kindled. This shall ye have of mine hand; ye shall lie down in sorrow.
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23 ISA_50:11 Behold, all ye that kindle afire, thdtGinpasd byBWselves] about with sparks: walk in the light of
your fire, and in the sparks [that] ye have kindled. This shall ye have of mine hand; ye shall lie down in sorrow.
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Therefore the redeemed of the LORD shall return, and come with singing unto Zion; and everlasting joy [shall be]
upon their head: they shall obtain gladness and joy; [and] sorrow and mourning shall flee away.
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Therefore the redeemed of the LORD shall return, and come with singing unto Zion; and everlasting joy [shall be]
upon their head: they shall obtain gladness and joy; [and] sorrow and mourning shall flee away.
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Therefore the redeemed of the LORD shall return, and come with singing unto Zion; and everlasting joy [shall be]
upon their head: they shall obtain gladness and joy; [and] sorrow and mourning shall flee away.
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Therefore the redeemed of the LORD shall return, and come with singing unto Zion; and everlasting joy [shall be]
upon their head: they shall obtain gladness and joy; [and] sorrow and mourning shall flee away.
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Therefore the redeemed of the LORD shall return, and come with singing unto Zion; and everlasting joy [shall be]
upon their head: they shall obtain gladness and joy; [and] sorrow and mourning shall flee away.
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Therefore the redeemed of the LORD shall return, and come with singing unto Zion; and everlasting joy [shall be]
upon their head: they shall obtain gladness and joy; [and] sorrow and mourning shall flee away.
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23 ISA_51:11 Therefore the redeemed of the L BRI srdt-+&ufHPbnd come with singing unto Zion; and
everlasting joy [shall be] upon their head: they shall obtain gladness and joy; [and] sorrow and mourning shall flee

away.
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Behold, my servants shall sing for joy of heart, but ye shall cry for sorrow of heart, and shall howl for vexation of
spirit.
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Behold, my servants shall sing for joy of heart, but ye shall cry for sorrow of heart, and shall howl for vexation of
spirit.
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Behold, my servants shall sing for joy of heart, but ye shall cry for sorrow of heart, and shall howl for vexation of
spirit.
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Behold, my servants shall sing for joy of heart, but ye shall cry for sorrow of heart, and shall howl for vexation of
spirit.
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Behold, my servants shall sing for joy of heart, but ye shall cry for sorrow of heart, and shall howl for vexation of
spirit.
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Behold, my servants shall sing for joy of heart, but ye shall cry for sorrow of heart, and shall howl for vexation of
spirit.
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23 ISA_65:14 Behold, my servants shall sing fot3dy ot breatf: Bilt'ye shall cry for sorrow of heart, and shall how!
for vexation of spirit.
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[When] | would comfort myself against sorrow, my heart [is] faint in me.
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[When] | would comfort myself against sorrow, my heart [is] faint in me.
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[When] | would comfort myself against sorrow, my heart [is] faint in me.
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[When] | would comfort myself against sorrow, my heart [is] faint in me.
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[When] | would comfort myself against sorrow, my heart [is] faint in me.
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[When] | would comfort myself against sorrow, my heart [is] faint in me.
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24 JER_08:18 [When] | would comfort myself Z3a?fR-<Sird® "M heart [is] faint in me.
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Wherefore came | forth out of the womb to see labour and sorrow, that my days should be consumed with shame?
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Wherefore came | forth out of the womb to see labour and sorrow, that my days should be consumed with shame?
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Wherefore came | forth out of the womb to see labour and sorrow, that my days should be consumed with shame?
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Wherefore came | forth out of the womb to see labour and sorrow, that my days should be consumed with shame?
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Wherefore came | forth out of the womb to see labour and sorrow, that my days should be consumed with shame?
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Wherefore came | forth out of the womb to see labour and sorrow, that my days should be consumed with shame?
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24 JER 20:18 Wherefore came | forth out of thé&winfie-#8-sE214Bbur and sorrow, that my days should be
consumed with shame?
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Why criest thou for thine affliction? thy sorrow [is] incurable for the multitude of thine iniquity: [because] thy sins
were increased, | have done these things unto thee.
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Why criest thou for thine affliction? thy sorrow [is] incurable for the multitude of thine iniquity: [because] thy sins
were increased, | have done these things unto thee.
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Why criest thou for thine affliction? thy sorrow [is] incurable for the multitude of thine iniquity: [because] thy sins
were increased, | have done these things unto thee.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_30/24_JER_30_15/24_JER_30_15.mp4

PDF Photo 24 JER 30 15 24_JER_30_15 (5)-htmi

Why criest thou for thine affliction? thy sorrow [is] incurable for the multitude of thine iniquity: [because] thy sins
were increased, | have done these things unto thee.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_30/24_JER_30_15/24_JER_30_15.pdf

Verse Studies24 JER 30 15 24_JER_30_15 (6).html

Why criest thou for thine affliction? thy sorrow [is] incurable for the multitude of thine iniquity: [because] thy sins
were increased, | have done these things unto thee.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_30/24_JER_30_15/right.html

Verse Studies24 JER 30 15 24_JER_30_15 (7).html

Why criest thou for thine affliction? thy sorrow [is] incurable for the multitude of thine iniquity: [because] thy sins
were increased, | have done these things unto thee.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_30/24_JER_30_15/right.html

24 _JER_30:15 Why criest thou for thine afflicti 8%&9{6%% incurable for the multitude of thine iniquity:
[because] thy sinswereincreased, | have done these things unto thee.



Photo JPG 24 JER 31 12 24_JER_31_12 (2).html

Therefore they shall come and sing in the height of Zion, and shall flow together to the goodness of the LORD, for
wheat, and for wine, and for oil, and for the young of the flock and of the herd: and their soul shall be as a watered

garden; and they shall not sorrow any more at al.
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24 JER_31:12 Therefore they shall come and sitrihelhe’dHiBt Zion, and shall flow together to the goodness
of the LORD, for wheat, and for wine, and for oil, and for the young of the flock and of the herd: and their soul
shall be as awatered garden; and they shall not sorrow any more at all.
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Then shall the virgin rejoice in the dance, both young men and old together: for | will turn their mourning into joy,
and will comfort them, and make them rejoice from their sorrow.
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Then shall the virgin rejoice in the dance, both young men and old together: for | will turn their mourning into joy,
and will comfort them, and make them rejoice from their sorrow.
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24 JER 31:13 Then shall the virgin rejoice in thé-¢brRebetfiPBlhg men and old together: for | will turn their
mourning into joy, and will comfort them, and make them rejoice from their sorrow.
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Thou didst say, Woe is me now! for the LORD hath added grief to my sorrow; | fainted in my sighing, and | find
No rest.
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Thou didst say, Woe is me now! for the LORD hath added grief to my sorrow; | fainted in my sighing, and | find
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Thou didst say, Woe is me now! for the LORD hath added grief to my sorrow; | fainted in my sighing, and | find
No rest.
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24 JER 45:03 Thou didst say, Woe is me now! For ¥R 1'ORB M4th added grief to my sorrow; | fainted in my
sighing, and | find no rest.
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Concerning Damascus. Hamath is confounded, and Arpad: for they have heard evil tidings: they are fainthearted,;
[there is] sorrow on the sea; it cannot be quiet.
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Concerning Damascus. Hamath is confounded, and Arpad: for they have heard evil tidings: they are fainthearted,;
[there is] sorrow on the sea; it cannot be quiet.
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24 JER_49:23 Concerning Damascus. Hamath féedhfbdiited: 25 Arpad: for they have heard evil tidings: they
are fainthearted; [there is] sorrow on the sea; it cannot be quiet.
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And the land shall tremble and sorrow: for every purpose of the LORD shall be performed against Babylon, to
make the land of Babylon a desolation without an inhabitant.
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And the land shall tremble and sorrow: for every purpose of the LORD shall be performed against Babylon, to
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And the land shall tremble and sorrow: for every purpose of the LORD shall be performed against Babylon, to
make the land of Babylon a desolation without an inhabitant.
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And the land shall tremble and sorrow: for every purpose of the LORD shall be performed against Babylon, to
make the land of Babylon a desolation without an inhabitant.
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24 JER 51:29 And the land shall tremble and sBfreliR et ledd ) Mirpose of the LORD shall be performed against
Babylon, to make the land of Babylon a desolation without an inhabitant.
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[Isit] nothing to you, all ye that pass by? behold, and seeif there be any sorrow like unto my sorrow, which is
done unto me, wherewith the LORD hath afflicted [me] in the day of hisfierce anger.
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[Isit] nothing to you, all ye that pass by? behold, and seeif there be any sorrow like unto my sorrow, which is
done unto me, wherewith the LORD hath afflicted [me] in the day of hisfierce anger.
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[Isit] nothing to you, all ye that pass by? behold, and seeif there be any sorrow like unto my sorrow, which is
done unto me, wherewith the LORD hath afflicted [me] in the day of hisfierce anger.


http://www.ebibleverses.com/25_LAM/25_LAM_01/25_LAM_01_12/right.html

25 LAM_01:12[Isit] nothing to you, al ye thaf By befol"and see if there be any sorrow like unto my
sorrow, which is done unto me, wherewith the LORD hath afflicted [me] in the day of hisfierce anger.
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The LORD isrighteous; for | have rebelled against his commandment: hear, | pray you, all people, and behold my
sorrow: my virgins and my young men are gone into captivity.
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The LORD isrighteous; for | have rebelled against his commandment: hear, | pray you, all people, and behold my
sorrow: my virgins and my young men are gone into captivity.
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The LORD isrighteous; for | have rebelled against his commandment: hear, | pray you, all people, and behold my
sorrow: my virgins and my young men are gone into captivity.
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25 LAM_01:18 The LORD isrighteous; for | hane/eefda’@8M his commandment: hear, | pray you, all
people, and behold my sorrow: my virgins and my young men are gone into captivity.
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Give them sorrow of heart, thy curse unto them.
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Give them sorrow of heart, thy curse unto them.
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Give them sorrow of heart, thy curse unto them.
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Give them sorrow of heart, thy curse unto them.
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Give them sorrow of heart, thy curse unto them.
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Give them sorrow of heart, thy curse unto them.
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25 LAM_03:65 Give them sorrow of heart, thy TursBtiabG Aarim!
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Thou shalt be filled with drunkenness and sorrow, with the cup of astonishment and desolation, with the cup of
thy sister Samaria.
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Thou shalt be filled with drunkenness and sorrow, with the cup of astonishment and desolation, with the cup of
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Thou shalt be filled with drunkenness and sorrow, with the cup of astonishment and desolation, with the cup of
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Thou shalt be filled with drunkenness and sorrow, with the cup of astonishment and desolation, with the cup of
thy sister Samaria.
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26 _EZE_23:33 Thou shalt be filled with drunkeffiésé Bnétsott WM with the cup of astonishment and desolation,
with the cup of thy sister Samaria.
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Y ea, though they have hired among the nations, now will | gather them, and they shall sorrow alittle for the
burden of the king of princes.
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Y ea, though they have hired among the nations, now will | gather them, and they shall sorrow alittle for the
burden of the king of princes.
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28 HOS 08:10 Y ea, though they have hired anfShd'the &AW will | gather them, and they shall sorrow a
little for the burden of the king of princes.
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And when he rose up from prayer, and was come to his disciples, he found them sleeping for sorrow,
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And when he rose up from prayer, and was come to his disciples, he found them sleeping for sorrow,
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And when he rose up from prayer, and was come to his disciples, he found them sleeping for sorrow,
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42_|LUK_22:45 And when he rose up from pray&—sHv¢4as tomf&o his disciples, he found them sleeping for
sorrow,
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But because | have said these things unto you, sorrow hath filled your heart.
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http://www.ebibleverses.com/43_JOH/43_JOH_16/43_JOH_16_06/43_JOH_16_06.mp4

PDF Photo 43 JOH 16 06 43_JOH_16_06 (5)-htm|

But because | have said these things unto you, sorrow hath filled your heart.
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But because | have said these things unto you, sorrow hath filled your heart.
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But because | have said these things unto you, sorrow hath filled your heart.
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Verily, verily, | say unto you, That ye shall weep and lament, but the world shall rejoice: and ye shall be
sorrowful, but your sorrow shall be turned into joy.
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sorrowful, but your sorrow shall be turned into joy.
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sorrowful, but your sorrow shall be turned into joy.
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sorrowful, but your sorrow shall be turned into joy.
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shall be sorrowful, but your sorrow shall be turned into joy.
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A woman when sheisin travail hath sorrow, because her hour is come: but as soon as she is delivered of the child,
she remembereth no more the anguish, for joy that a man is born into the world.
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A woman when sheisin travail hath sorrow, because her hour is come: but as soon as she is delivered of the child,
she remembereth no more the anguish, for joy that a man is born into the world.
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delivered of the child, she remembereth no more the anguish, for joy that a man is born into the world.
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And ye now therefore have sorrow: but | will see you again, and your heart shall rejoice, and your joy no man
taketh from you.
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And ye now therefore have sorrow: but | will see you again, and your heart shall rejoice, and your joy no man
taketh from you.
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And ye now therefore have sorrow: but | will see you again, and your heart shall rejoice, and your joy no man
taketh from you.
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And ye now therefore have sorrow: but | will see you again, and your heart shall rejoice, and your joy no man
taketh from you.
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And ye now therefore have sorrow: but | will see you again, and your heart shall rejoice, and your joy no man
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And ye now therefore have sorrow: but | will see you again, and your heart shall rejoice, and your joy no man
taketh from you.
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43 JOH_16:22 And ye now therefore have sorrie it 3Ri#<B88You again, and your heart shall rejoice, and your
joy no man taketh from you.
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That | have great heaviness and continual sorrow in my heart.
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That | have great heaviness and continual sorrow in my heart.
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That | have great heaviness and continual sorrow in my heart.
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That | have great heaviness and continual sorrow in my heart.
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That | have great heaviness and continual sorrow in my heart.
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That | have great heaviness and continual sorrow in my heart.
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45 ROM_09:02 That | have great heaviness andsHiMuA°s348Wn my heart.
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And | wrote this same unto you, lest, when | came, | should have sorrow from them of whom | ought to rejoice;
having confidence in you all, that my joy is[thejoy] of you all.
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And | wrote this same unto you, lest, when | came, | should have sorrow from them of whom | ought to rejoice;
having confidence in you all, that my joy is[thejoy] of you all.
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And | wrote this same unto you, lest, when | came, | should have sorrow from them of whom | ought to rejoice;
having confidence in you all, that my joy is[thejoy] of you all.
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And | wrote this same unto you, lest, when | came, | should have sorrow from them of whom | ought to rejoice;
having confidence in you all, that my joy is[thejoy] of you all.
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And | wrote this same unto you, lest, when | came, | should have sorrow from them of whom | ought to rejoice;
having confidence in you all, that my joy is[thejoy] of you all.
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And | wrote this same unto you, lest, when | came, | should have sorrow from them of whom | ought to rejoice;
having confidence in you all, that my joy is[thejoy] of you all.
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47 2CO_02:03 And | wrote this same unto you et P8R! | should have sorrow from them of whom |
ought to rejoice; having confidence in you all, that my joy is [the joy] of you all.
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So that contrariwise ye [ought] rather to forgive [him], and comfort [him], lest perhaps such a one should be
swallowed up with overmuch sorrow.
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So that contrariwise ye [ought] rather to forgive [him], and comfort [him], lest perhaps such a one should be
swallowed up with overmuch sorrow.
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So that contrariwise ye [ought] rather to forgive [him], and comfort [him], lest perhaps such a one should be
swallowed up with overmuch sorrow.
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So that contrariwise ye [ought] rather to forgive [him], and comfort [him], lest perhaps such a one should be
swallowed up with overmuch sorrow.
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So that contrariwise ye [ought] rather to forgive [him], and comfort [him], lest perhaps such a one should be
swallowed up with overmuch sorrow.
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So that contrariwise ye [ought] rather to forgive [him], and comfort [him], lest perhaps such a one should be
swallowed up with overmuch sorrow.
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47 _2CO_02:07 So that contrariwise ye [ought] feres 1P (8 Rim], and comfort [him], lest perhaps such a one
should be swallowed up with overmuch sorrow.
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For godly sorrow worketh repentance to salvation not to be repented of: but the sorrow of the world worketh
death.
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For godly sorrow worketh repentance to salvation not to be repented of: but the sorrow of the world worketh
death.
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For godly sorrow worketh repentance to salvation not to be repented of: but the sorrow of the world worketh
death.
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For godly sorrow worketh repentance to salvation not to be repented of: but the sorrow of the world worketh
death.
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For godly sorrow worketh repentance to salvation not to be repented of: but the sorrow of the world worketh
death.


http://www.ebibleverses.com/47_2CO/47_2CO_07/47_2CO_07_10/right.html

Verse Studies47 2CO 07 10 47_2C0_07_10 (7).htm|

For godly sorrow worketh repentance to salvation not to be repented of: but the sorrow of the world worketh
death.
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47 2CO_07:10 For godly sorrow worketh reperitantets Lvai¥thot to be repented of: but the sorrow of the
world worketh death.
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For indeed he was sick nigh unto death: but God had mercy on him; and not on him only, but on me also, lest |
should have sorrow upon sorrow.
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For indeed he was sick nigh unto death: but God had mercy on him; and not on him only, but on me also, lest |
should have sorrow upon sorrow.
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For indeed he was sick nigh unto death: but God had mercy on him; and not on him only, but on me also, lest |
should have sorrow upon sorrow.
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For indeed he was sick nigh unto death: but God had mercy on him; and not on him only, but on me also, lest |
should have sorrow upon sorrow.
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For indeed he was sick nigh unto death: but God had mercy on him; and not on him only, but on me also, lest |
should have sorrow upon sorrow.
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For indeed he was sick nigh unto death: but God had mercy on him; and not on him only, but on me also, lest |
should have sorrow upon sorrow.
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50 _PHP_02:27 For indeed he was sick nigh untd B&H7-%- &0 Rad mercy on him; and not on him only, but on
me also, lest | should have sorrow upon sorrow.
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But | would not have you to be ignorant, brethren, concerning them which are asleep, that ye sorrow not, even as
others which have no hope.
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But | would not have you to be ignorant, brethren, concerning them which are asleep, that ye sorrow not, even as
others which have no hope.
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But | would not have you to be ignorant, brethren, concerning them which are asleep, that ye sorrow not, even as
others which have no hope.
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But | would not have you to be ignorant, brethren, concerning them which are asleep, that ye sorrow not, even as
others which have no hope.
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But | would not have you to be ignorant, brethren, concerning them which are asleep, that ye sorrow not, even as
others which have no hope.
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But | would not have you to be ignorant, brethren, concerning them which are asleep, that ye sorrow not, even as
others which have no hope.
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52 _1TH_04:13 But | would not have you to be it Bt WretArdiTconcerning them which are asleep, that ye
sorrow not, even as others which have no hope.
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How much she hath glorified herself, and lived deliciously, so much torment and sorrow give her: for she saithin
her heart, | sit aqueen, and am no widow, and shall see no sorrow.
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How much she hath glorified herself, and lived deliciously, so much torment and sorrow give her: for she saithin
her heart, | sit aqueen, and am no widow, and shall see no sorrow.
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How much she hath glorified herself, and lived deliciously, so much torment and sorrow give her: for she saithin
her heart, | sit aqueen, and am no widow, and shall see no sorrow.
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How much she hath glorified herself, and lived deliciously, so much torment and sorrow give her: for she saithin
her heart, | sit aqueen, and am no widow, and shall see no sorrow.
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How much she hath glorified herself, and lived deliciously, so much torment and sorrow give her: for she saithin
her heart, | sit aqueen, and am no widow, and shall see no sorrow.
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How much she hath glorified herself, and lived deliciously, so much torment and sorrow give her: for she saithin
her heart, | sit aqueen, and am no widow, and shall see no sorrow.


http://www.ebibleverses.com/66_REV/66_REV_18/66_REV_18_07/right.html

66_REV_18:07 How much she hath glorified h&&eitE¥ndi0éd dBliciously, so much torment and sorrow give her:
for she saith in her heart, | sit aqueen, and am no widow, and shall see no sorrow.
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And God shall wipe away all tears from their eyes; and there shall be no more death, neither sorrow, nor crying,
neither shall there be any more pain: for the former things are passed away.
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And God shall wipe away all tears from their eyes; and there shall be no more death, neither sorrow, nor crying,
neither shall there be any more pain: for the former things are passed away.
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And God shall wipe away all tears from their eyes; and there shall be no more death, neither sorrow, nor crying,
neither shall there be any more pain: for the former things are passed away.
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And God shall wipe away all tears from their eyes; and there shall be no more death, neither sorrow, nor crying,
neither shall there be any more pain: for the former things are passed away.
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And God shall wipe away all tears from their eyes; and there shall be no more death, neither sorrow, nor crying,
neither shall there be any more pain: for the former things are passed away.
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And God shall wipe away all tears from their eyes; and there shall be no more death, neither sorrow, nor crying,
neither shall there be any more pain: for the former things are passed away.
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66_REV_21:04 And God shall wipe away all teffs Rioth ¥/ and there shall be no more death, neither
sorrow, nor crying, neither shall there be any more pain: for the former things are passed away.
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